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Customs Document 
 

 
 
 
Ärztliches Attest 
Medical certificate 
Attestation médicale 
Certificado médico 
Certificato medico 
 
 
Für (for, pour, per, para) : 
 
_____________________________________ _____________________________________ 
Name (name, nom, nome, nombre) Anschrift (address, adresse, indirizzo, direction) 
 
 
_____________________________________ _____________________________________ 
Geburtsdatum (date of birth, date de naissance, fecha de nacimiento, Data di nacita) 
 
 
 
Zollbescheinigung/Customs Certificate/Certificat de douane/Certificado de aduana/Certificazione 
doganale 
 
Hiermit wird der vorgenannten Person bescheinigt, dass sie an Zöliakie (Gluten-Unverträglichkeit) leidet. 
Entsprechend diesem Krankheitsbild darf aus medizinischen Gründen kein Weizen, Dinkel, Roggen, Gerste 
und Hafer, wie auch alle daraus hergestellten Produkte wie Teig, Teigwaren, Brot, Kuchen, Paniermehl, 
mehlgebundene Suppen und Saucen etc. konsumiert werden. 
Es ist daher unbedingt erforderlich, dass vorgenannte Person ihr entsprechend erlaubte glutenfreie 
Lebensmittel ständig mit sich führt. 
 
This ist to certify that the above-named person suffers from the lifelong condition Coeliac Disease or 
Dermatitis Herpetiformis Duhring and has to adhere to a gluten-free diet and therefore carries the gluten-
free dietary products with her/him to be able to eat according to the dietary needs associated to Coeliac 
Disease and DH Duhring. Gluten-free products are usually marked with the term “glutenfrei, sans 
gluten/gliadine, senza glutine” and/or with the trademarked logo of a crossed out grain in a circle. 
 
 
 
 
________________________________    __________________________________ 
Ort, Datum (place, date; lieu, date; lugar, fecha; luogo, data)   Unterschrift (signature, signature, firma) 
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Name und Anschrift des Arztes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Name and address of doctor 
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 et adresse du m
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